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1. Vorwort 

Gültig ab: 18.07.2026 
● Lesen Sie dieses Dokument sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden. 
● Befolgen Sie die Warnhinweise und Gebrauchsanweisungen sorgfältig, um Verletzungen und 

Produktschäden zu vermeiden.  
● Medizinisches Fachpersonal sollte den Laienbenutzer in die richtige und sichere Verwendung des 

Produkts einweisen. 
● Wenden Sie sich bei Fragen zum Produkt (z. B. Inbetriebnahme, Verwendung, Wartung, 

unerwarteter Betrieb oder Zwischenfälle) an den Hersteller. Die Kontaktdaten finden Sie auf der 
Rückseite.  

● Bewahren Sie dieses Dokument an einem sicheren Ort auf. 

Diese Gebrauchsanweisung enthält wichtige Informationen zur Verwendung, Einstellung und Handhabung 
des Systems. Bitte beachten Sie, dass zusätzlich zu dieser Gebrauchsanweisung mehrere Erklärvideos 
verfügbar sind. Siehe https://macu4.com/anwendung-explorer 

 
2. Verwendung 

Verwendungszweck 
Die Explorer Module sind als passive Funktionshände zur Verwendung als Zubehör für eine maßgefertigte 
oder patientenangepasste Schaftprothese bestimmt, die zum prothetischen Ersatz des Unterarms 
vorgesehen ist. 
 
Produkt 
Die Module sind Zubehörteile für den Explorer Schaft und müssen je nach Indikation und Längendifferenz 
zwischen dem gesunden Arm und dem Armstumpf mit einem Spacer konfiguriert werden. 
Der Explorer-Ring dient dazu, die Positionierung des Explorer Moduls in der gewünschten Ausrichtung zu 
erleichtern. Der Explorer-Ring wird zusammen mit jedem Modul aus dem Explorer System verwendet, das 
als Zubehör für ein Medizinprodukt dient. 
 
Übersicht über Module und zusätzliches Zubehör: 
- BALL Modul: Unterstützung bei bestimmten Ballsportarten, z. B. zum Aufnehmen eines Balls vom Boden, 

zum Halten und/oder Werfen eines Balls.  
- BIKE Modul: Unterstützung beim Radfahren auf öffentlichen Wegen und Straßen, z. B. zum Halten des 

Gleichgewichts beim Radfahren (für Benutzer, die ohne Prothese Rad fahren können). 
- HOLD Modul (STD & Lock) und PINCH Modul: Unterstützung bei verschiedenen Aktivitäten mit flachen 

oder zylindrischen Gegenständen, z. B. Spielkarten, Kreditkarten, Papier, Stifte, Besteck usw. 
- SWIM Modul: Unterstützung für bestimmte Schwimmstile und -züge. 
- TWIN Modul: Unterstützung für verschiedene Aktivitäten mit einer oder mehreren Stangen. 
- RING EXP: Zur Verwendung mit dem Explorer Schaft 
- RING STD: Zur Verwendung mit einer Prothesenfassung mit flachem distalen Ende 
 
Indikation 
Die Explorer Module können für einseitige Amputierte ab einer Amputationshöhe transradial oder mit 
Dysmelie in Unterarmprothesen (gemäß ISO 8548-2:2020) sowie für die Kategorien 2 bis 5 verwendet 
werden, wie in der folgenden Abbildung dargestellt.  

 
Das System ist für Personen ab 2 Jahren geeignet. Das Pinch Modul ist für Personen ab 4 Jahren geeignet. 
 



macu4™⎹ Gebrauchsanweisung  
Explorer System – Module und Ring 

 

 

DN01L001-Instructions_for_use_Modules-Ring_P01_AG_v15.0_DE.docx Seite | 2 

Kontraindikationen 
- Das Explorer System ist nicht für Personen mit beidseitigen Unterarmdefiziten indiziert. Ausnahmen: Der 

Fachmann (z. B. Arzt, Therapeut, Orthopädietechniker) kann beurteilen, ob der Benutzer das System 
trotzdem verwenden kann. 

- Das Explorer System ist nicht für Personen mit muskuloskelettalen Einschränkungen (z. B. Steifheit im 
Schultergelenk) geeignet. 

- Das System darf nur von Benutzern verwendet werden, die körperlich und geistig in der Lage sind, das 
System ordnungsgemäß zu bedienen. Wenn Sie sich nicht sicher sind, ob die körperliche und/oder 
geistige Eignung ausreichend ist, empfehlen wir eine individuelle Beurteilung durch einen Fachmann (z. 
B. Arzt, Therapeut, Orthopädietechniker). 

Kombinationsmöglichkeiten 
Die Explorer Produkte wurden auf Kombinationsmöglichkeiten mit dem Explorer Schaft getestet. Weitere 
Informationen zur Belastbarkeit der Module finden Sie in Kapitel 10. 
Bei anderen Kombinationsmöglichkeiten muss der Fachmann in eigener Verantwortung prüfen, ob die 
Kombination mit den Explorer Modulen möglich ist. 
 

 VORSICHT 

 
3. Warnhinweise 

DIE NICHTBEACHTUNG DIESER WARNHINWEISE ODER DER GEBRAUCHSANWEISUNG KANN ZU 
FUNKTIONSSTÖRUNGEN DES GERÄTS ODER ZU VERLETZUNGEN FÜHREN. SUCHEN SIE IM 
VERLETZUNGSFALL UMGEHEND EINEN ARZT AUF. 
 
Betriebsbedingungen 
Bitte beachten Sie, dass das System ausschließlich als medizinische Hilfsmittel bestimmt ist. Es ist nicht als 
Werkzeug geeignet und darf nicht für andere Zwecke verwendet werden.  
Das System wurde speziell für alltägliche, sportliche und Freizeitaktivitäten mit geringer bis mittlerer 
körperlicher Belastung entwickelt. Das System darf nicht für außergewöhnliche Aktivitäten verwendet 
werden. Zu solchen außergewöhnlichen Aktivitäten zählen beispielsweise Sportarten mit übermäßiger 
Kopplungs- und/oder Stoßbelastung (Liegestütze, Downhill- oder Mountainbiking usw.) oder 
Extremsportarten (Freeclimbing, Paragliding usw.).  
Darüber hinaus darf das System nicht zum Bedienen von Kraftfahrzeugen, schweren Maschinen (z. B. 
Baumaschinen), Industriemaschinen, motorbetriebenen Arbeitsgeräten oder Geräten mit erhöhter 
Verletzungsgefahr verwendet werden, darunter unter anderem Schusswaffen, Kettensägen oder 
Heckenscheren. 
Vermeiden Sie immer direkten Kontakt zwischen den Materialien des Produkts und Lebensmitteln. Stecken 
Sie das Produkt nicht in den Mund. 
 
Hinweise zum Auspacken der mitgelieferten Komponenten 
Öffnen Sie die Verpackung nur an den angegebenen Stellen und mit Vorsicht, damit die darin enthaltenen 
Komponenten nicht beschädigt werden.  
 
Allgemeines 
Überprüfen Sie die Produktkomponenten vor dem Gebrauch sorgfältig, um sicherzustellen, dass keine 
Komponenten beschädigt sind. Wenden Sie sich immer an support@macu4.com und verwenden Sie die 
Komponente nicht, wenn Sie beispielsweise Folgendes vermuten oder glauben: 

• Eine Komponente beschädigt ist, 
• Eine Komponente für eine bestimmte Tätigkeit nicht geeignet ist, 
• Ein Modul nicht ohne Weiteres an den Schaft angeschlossen werden kann, 
• Ein Modul funktioniert nicht richtig oder unbeabsichtigt aus dem Schaft löst. 

Sehen Sie sich unbedingt das Anleitungsvideo für die Komponente an, die Sie verwenden möchten. Eine 
unsachgemäße Verwendung kann zu Unbehagen, Fehlfunktionen oder Verletzungen von Personen oder 
Sachschäden führen. Wenn Sie Ihre Aktivität in den bereitgestellten Anleitungsvideos nicht finden, wenden 
Sie sich bitte an support@macu4.com oder an den Fachmann, der Ihnen das System zur Verfügung gestellt 
hat, um Anweisungen zu erhalten, bevor Sie mit der Aktivität beginnen. 
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Hinweise zur Verwendung der Module – Allgemeines 
Überlasten Sie die Module nicht. Reinigen Sie die Module nach jedem Gebrauch. Entfernen Sie sichtbare 
Schmutzpartikel, damit Module mit flexiblen Teilen in ihrer Funktion nicht beeinträchtigt werden. 
Verwenden Sie keine Module für die Handhabung von Gegenständen, die scharf sind oder bei Verlust der 
Kontrolle Schäden verursachen können (z. B. Rasierklingen, Bohrer, Messer usw.). 
Verwenden Sie kein Modul, wenn der Durchmesser des Gegenstands zu groß ist (siehe Angaben zu den 
einzelnen Modulen). Wenn der Durchmesser eines Gegenstands zu klein ist, können Sie ihn etwas 
vergrößern, indem Sie ein weiches Material um den Bereich wickeln, an dem Sie das Modul am Gegenstand 
befestigen möchten, z. B. wenn Sie das Halte zum Halten einer Gabel verwenden. 
Überprüfen Sie vor der Verwendung eines Moduls, ob es mit dem Griff (z. B. Krückengriff, Fahrradgriff usw.) 
oder dem Gegenstand (z. B. Gabel, Glas usw.) kompatibel ist, ob das Modul fest am Griff oder Gegenstand 
befestigt ist und ob Sie die richtige Ausrichtung des Moduls am Gegenstand/Griff gewählt haben. 
 
Hinweise zur Verwendung des Explorer RING zusammen mit einem Modul  
Verwenden Sie den Explorer RING EXP immer zusammen mit den Explorer Modulen, wenn Sie die Module 
zusammen mit dem Explorer Schaft verwenden. Der Explorer RING dient dazu, Ihnen das Anbringen und 
Sichern eines Moduls in der gewünschten Ausrichtung zu erleichtern. 
 
Hinweise zu Modulen mit und ohne Spacer 
Ein Modul wird Ihnen im zusammengebauten Zustand geliefert. Zerlegen Sie ein Modul nicht eigenständig! 
Dies gilt auch für Module, die mit einem Spacer ausgestattet sind, der ein integraler Bestandteil des Moduls 
ist. Zerlegen Sie den Spacer nicht. Achten Sie darauf, dass Sie Module nicht verändern (z. B. durch Entfernen 
von Produktkomponenten). 
 
Hinweise zum Koppeln eines Moduls mit dem Schaft 
Achten Sie darauf, dass Sie ein Modul immer vollständig in den Schaft einstecken. 
 
Hinweise zum Trennen eines Moduls von dem Schaft 
Trennen Sie ein Modul immer vollständig von dem Schaft. 
 
Hinweise zum BIKE 
STELLEN SIE VOR DER VERWENDUNG SICHER, DASS DAS BIKE MODUL FEST AN DEN KOMPONENTEN (Z. B. 
DEM LENKER) BEFESTIGT IST, DAMIT ES SICH WÄHREND DES NORMALEN BETRIEBS NICHT 
UNBEABSICHTIGT LÖST. STELLEN SIE IMMER SICHER, DASS DAS MODUL NICHT ZU FEST ANGEKOPPELT IST. 
BEI EINEM ZU FESTEN SITZ DES MODULS AN DER KOMPONENTE KANN SICH DAS MODUL IN NOTFÄLLEN, Z. 
B. BEIM STURZ DES FAHRERS, NICHT SCHNELL GENUG VON DER KOMPONENTE LÖSEN. DER BIKE SLIDER 
(SIEHE KAPITEL 5.2) DIENT ZUR SICHERUNG DER DREHFUNKTION DES MODULS. BITTE BEACHTEN SIE, 
DASS SICH DER BIKE SLIDER BEIM FAHREN AUF UNEBENEN UNTERGRUND LÖSEN KANN. WENN ER SICH 
LÖST, KANN DIES ZU UNBEHAGLICHEN UND UNKONTROLLIERTEN BEWEGUNGEN FÜHREN. 
 
Hinweise zum HOLD STD und HOLD Lock Modul 
Stellen Sie sicher, dass der Hebel des Kugelgelenks fest angezogen ist und - bei Verwendung des Hold STD 
Moduls - dass der Klettverschluss korrekt festgezogen ist, damit der Gegenstand ausreichend gehalten wird 
und sich nicht unbeabsichtigt löst. Ziehen Sie die Exzenternocke nicht zu fest an, da dies das Material 
beschädigen kann. Das Modul ist in zwei symmetrischen Varianten erhältlich: Hold Lock O-1 und Hold Lock 
O-2. Je nach Armseite, Mobilität und angestrebter Aktivität kommen beide Varianten in Frage. Sie 
unterscheiden sich darin, wie der Hauptkörper des Moduls bei der Kopplung an eine Prothese oder Orthese 
ausgerichtet werden kann. 
 
Hinweise zum PINCH 
Stellen Sie sicher, dass der Hebel des Kugelgelenks fest angezogen ist und dass die Modulfinger den 
Gegenstand gut festklemmen und sich nicht unbeabsichtigt lösen kann. 
 
Hinweise zum TWIN 
STELLEN SIE VOR DER VERWENDUNG SICHER, DASS DAS TWIN MODUL KOMPONENTEN (Z. B. STANGEN) 
SICHER HÄLT, DAMIT SIE SICH WÄHREND DES NORMALEN BETRIEBS NICHT UNBEABSICHTIGT LÖSEN 
KÖNNEN. STELLEN SIE IMMER SICHER, DASS DAS MODUL NICHT ZU FEST ANGEKOPPELT IST. BEI EINEM ZU 
FESTEN SITZ DES MODULS AN DER KOMPONENTE KANN SICH DAS MODUL IN NOTFÄLLEN, Z. B. BEIM 
STURZ DES ANWENDERS, NICHT SCHNELL GENUG VON DER KOMPONENTE LÖSEN. DER TWIN KNOPF 
(SIEHE KAPITEL 5.2) DIENT ZUR SICHERUNG DER SCHIEBEFUNKTION DES TWIN. BITTE BEACHTEN SIE, DASS 
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DIE VERRIEGELUNGSFUNKTION BEI ÜBERMÄSSIGER NUTZUNG SCHNELL VERSCHLEISSEN KANN. DIES 
KANN ZU EINEM UNBEABSICHTIGTEN VERRIEGELN ODER ENTRIEGELN DER SCHIEBEFUNKTION FÜHREN. 
 
Hinweise zur Pflege der Module 
Reinigen Sie die Module nach jedem Gebrauch. Entfernen Sie sichtbare Schmutzpartikel, damit Module mit 
flexiblen Teilen in ihrer Funktion nicht beeinträchtigt werden.  
 
Hinweise zu den Umgebungsbedingungen 
Lagern oder verwenden Sie die Produkte immer gemäß den Angaben zu Temperatur, UV-Strahlung und 
Luftfeuchtigkeit in Kapitel 12. Die Materialeigenschaften der Komponenten können sich bei Verwendung und 
Lagerung bei höheren oder niedrigeren Temperaturen als den in diesem Dokument angegebenen erheblich 
verändern und zu Unannehmlichkeiten, Fehlfunktionen oder Verletzungen von Personen oder Sachschäden 
führen. 
 
Hinweise zu den Lagerbedingungen 
Achten Sie beim Transport und bei der dauerhaften Lagerung stets darauf, dass die Komponenten gut 
geschützt sind. Legen Sie keine schweren Gegenstände auf die Komponenten. Diese könnten sich verformen 
oder beschädigen. Bei Verformungen oder Beschädigungen können die Komponenten nicht mehr 
verwendet werden. 
 
HINWEISE ZU MAGNETEN IN DEN KOMPONENTEN 
DER EXPLORER-RING ENTHÄLT MAGNETE (SIEHE KAPITEL 12). HALTEN SIE DAS PRODUKT MINDESTENS 15 
CM / 6 ZOLL VON GERÄTEN WIE HERZSCHRITTMACHERN ODER DEFIBRILLATOREN ENTFERNT. 
 
4. Verwendung des Rings 

Machen Sie sich vor der ersten Verwendung des Explorer Rings (EXP / STD) mit der Gebrauchsanweisung 
vertraut. Im Kapitel „Verwendung der Module“ wird die Verwendung des RINGS zusammen mit den Explorer 
Modulen erläutert. 
 

   
   
RING – Ansicht von oben. Diese 
Seite des RINGs zeigt zum Modul 
(distale Seite). 

RING – Ansicht von unten. Diese 
Seite des RINGs zeigt zum Schaft 
(proximale Seite). 

Metallscheibe. 
Sie ist über Magnete mit dem 
RING verbunden. Bei Verlust der 
Unterlegscheibe verwenden Sie 
bitte das Ersatzteil. 

 
5. Verwendung der Module 

Machen Sie sich vor der ersten Verwendung der Explorer Module mit der Gebrauchsanweisung vertraut. In 
den folgenden Kapiteln wird die Verwendung der Module zusammen mit dem Explorer Schaft beschrieben. 
 



macu4™⎹ Gebrauchsanweisung  
Explorer System – Module und Ring 

 

 

DN01L001-Instructions_for_use_Modules-Ring_P01_AG_v15.0_DE.docx Seite | 5 

5.1. BALL Modul 

Explorer BALL Modul und Schaft 
 

  
Modul ohne Spacer Modul mit Spacer (hier mit mittlerer 

Abstandshalterlänge) 
 
Modulaufbau 
 

  

Modulausführung ohne Spacer Modulausführung mit Spacer 

 
Koppeln Sie das Modul an den Schaft 
 

    
    
Schrauben Sie den 
Schaft Ring so weit wie 
möglich auf das Modul, 
aber ziehen Sie ihn noch 
nicht fest. 

Stecken Sie das 
Schraubenende des 
Moduls in den Schaft. 

Schrauben Sie das 
Modul mit dem Schaft 
Ring fest, bis Sie die 
gewünschte Ausrichtung 
erreicht haben. 

Ziehen Sie den Ring 
fest, um die Position zu 
sichern. 
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Bewegen Sie das Modul in die gewünschte Ausrichtung 
 

 

Das Schaft Ringsystem bietet die Möglichkeit, die 
Ausrichtung des BALL Moduls frei zu wählen. 
Die Standardausrichtung ist in der Abbildung zu 
sehen. 
Für unterschiedliche Aktivitäten kann die 
Ausrichtung des Moduls mit der Fassung 
angepasst werden, wobei von der 
Standardausrichtung abgewichen werden kann. 

Abschließende Kontrolle 
 

 

- Überprüfen Sie das Modul, bevor Sie mit einer Aktivität beginnen. 
- Vergewissern Sie sich, dass es gut positioniert und gesichert ist, 

indem Sie versuchen, das Modul vorsichtig zu bewegen. 
- Beachten Sie, dass das Modul fest in seiner Position bleiben sollte. 
- Wenn das Modul nicht fest sitzt und sich bewegen lässt, ziehen Sie 

den Schaft Ring erneut fest. 
- Achten Sie darauf, das System während der Überprüfung nicht zu 

entriegeln. 

 
Trennen Sie das Modul von dem Schaft. 
 

   
   
Lösen Sie den Schaft Ring, indem 
Sie ihn von dem Schaft im 
Uhrzeigersinn drehen. 

Schrauben Sie das Modul mit 
dem Schaft Ring aus der 
Fassung. 

Schrauben Sie zum Schluss den 
Schaft Ring durch Drehen nach 
links aus dem Modul heraus. 

 
5.2. BIKE Modul 

Explorer BIKE Modul und Schaft 

 
 

Modul ohne Spacer Modul mit Distanzstück (hier mit mittlerer 
Distanzstücklänge) 
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Modulaufbau 
 

  

Modulausführung ohne Spacer Modulausführung mit Distanzstück 

Koppeln Sie das Modul mit dem Schaft 
 

 

 

 
 

    
Schrauben Sie den 
Schaft Ring so weit wie 
möglich auf das Modul, 
aber ziehen Sie ihn noch 
nicht fest. 

Stecken Sie das 
Schraubenende des 
Moduls in den Schaft. 

Schrauben Sie das 
Modul mit dem Schaft 
Ring fest, bis Sie die 
gewünschte Ausrichtung 
erreicht haben. 

Ziehen Sie den Ring 
fest, um die Position zu 
sichern. 

 
Bewegen Sie das Modul in die gewünschte Ausrichtung 
 

 

Das Schaft Ringsystem bietet die Möglichkeit, die 
Ausrichtung des BIKE Moduls frei zu wählen. Die 
Standardausrichtung ist in der Abbildung zu sehen. 
Für unterschiedliche Aktivitäten kann die 
Ausrichtung des Moduls zum Schaft abweichend 
von der Standardausrichtung angepasst werden. 
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Verwendung des Schiebers 
 

  
  

    
Verwenden Sie den 
Schieberegler, um das 
Modul an vertikal 
ausgerichteten Lenkern 
zu befestigen. 

Entriegeln Sie das 
Modul, indem Sie den 
Schieber in Richtung der 
Zunge schieben. 

Drehen Sie das Modul 
nach rechts (am 
rechten Arm) oder nach 
links (am linken Arm), 
bis die gewünschte 
Ausrichtung erreicht ist. 

Blockieren Sie das 
Modul, indem Sie den 
Schieber in Richtung der 
Fassung drücken. 

Abschließende Kontrolle 
 

 

- Überprüfen Sie das Modul, bevor Sie mit einer Aktivität beginnen. 
- Vergewissern Sie sich, dass es richtig positioniert und gesichert ist, 

indem Sie versuchen, das Modul vorsichtig zu bewegen. 
- Das Modul sollte fest in seiner Position bleiben. 
- Wenn das Modul nicht fest sitzt und sich bewegen lässt, ziehen Sie 

den Schaft Ring erneut fest. 
- Achten Sie darauf, das System während der Überprüfung nicht zu 

entriegeln. 

Trennen Sie das Modul von dem Schaft. 
 

  
 

 

    
Stellen Sie sicher, dass 
der Schieber das Modul 
blockiert. 

Lösen Sie den 
Schaftring, indem Sie 
ihn von der Schaftseite 
aus im Uhrzeigersinn 
drehen. 

Schrauben Sie das 
Modul mit dem Schaft 
Ring aus der Fassung. 

Schrauben Sie 
schließlich den Schaft 
Ring durch Drehen nach 
links aus dem Modul 
heraus. 
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Austausch der Modulzunge 

  
 

Lösen Sie die Modulzunge von 
innen durch Druck. 

Entfernen Sie die 
Modulzunge aus ihrer 
Verankerung.  

Setzen Sie die andere Modulzunge ein 
und drücken Sie sie leicht an, bis sie 
einrastet. Die Zungen STD und LRG 
werden immer mitgeliefert. 

 
5.3. HOLD STD Modul 

Explorer HOLD STD Modul und Schaft 

 

 
  
(Modul ohne Spacer)  

 
Koppeln des Moduls mit dem Schaft:  
Siehe Kapitel 5.5. Pinch Modul 
 
Gewünschte Ausrichtung 
Siehe Kapitel 5.5. Pinch Modul. Das Hold Modul wird als eine einzige Komponente mit einem abnehmbaren 
Modulkopfelement geliefert. 
 

 

 

 

Flexibler Modulkopf | Der 
Modulkopf ist ein klemmartiges 
Element und besteht aus einem 
flexiblen Material, um sich besser 
an Objekte anzupassen. 

Klettverschluss | Durch einen 
Schlitz im Modulkopf ist ein 
Klettband befestigt. Das Band 
kann um den Modulkopf 
gewickelt und fixiert werden. 

Anpassbare Ausrichtung | Sie 
können den Modulkopf in 
verschiedene Richtungen drehen, 
um die gewünschte Ausrichtung 
für Ihre Aktivität zu finden. 
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Befestigung von Objekten im Modulkopf 
Stellen Sie immer sicher, dass Gegenstände oder Griffe richtig positioniert und gesichert sind, indem Sie sie 
anheben und leicht schütteln. Auf der macu4 Website finden Sie unter der Rubrik „Anwendung“ spezifische 
Erklärvideos. 
 
Küchenzubehör und zylindrische Gegenstände | Setzen Sie den Küchenhelfer in den Kopf des Haltemoduls 
ein und ziehen Sie den Klettverschluss fest, um ihn zu fixieren. 
 

  
  
Legen Sie den Gegenstand zwischen den Modulkopf 
und den Klettverschluss.  

Ziehen Sie den Klettverschluss fest und befestigen 
Sie ihn im Bereich der Klettverschlussklammern. 

 
Flache Gegenstände | Stecken Sie den flachen Gegenstand in den seitlichen Schlitz am Kopf des Haltemoduls. 

 

 

  
Sie können die Gegenstände wie abgebildet 
einsetzen. 

 

 
Beachten Sie, dass Sie den Klettverschluss möglicherweise kürzen sollten, wenn Sie nur kleine Gegenstände 
verwenden, um die Benutzerfreundlichkeit zu erhöhen. Sie können ihn einfach mit einer Schere kürzen, aber 
achten Sie darauf, dass die Länge für Ihre Bedürfnisse ausreichend ist, bevor Sie fortfahren. Einige Aktivitäten 
sind mit einem gekürzten Klettverschluss möglicherweise nicht mehr durchführbar. 
 
Ausrichtung des Moduls korrigieren 
Um das Modul in die gewünschte Position zu bringen, lösen Sie den Hebel des Kugelgelenks des Moduls. 
Drehen Sie das Modul mit der Hand, bis es die gewünschte Ausrichtung hat. Wenn die gewünschte Ausrichtung 
erreicht ist, ziehen Sie den Hebel fest (siehe Kapitel 5.4). 
 
Einstellen der Steifigkeit des Kugelgelenks 
Durch Öffnen des Hebels und Drehen gegen den Uhrzeigersinn können Sie die Steifigkeit des Kugelgelenks 
verringern. Durch Öffnen des Hebels und Drehen im Uhrzeigersinn können Sie die Steifigkeit des Kugelgelenks 
erhöhen. Wenn sich die Ausrichtung trotz arretiertem Kugelgelenk ungewollt verändert, erhöhen Sie die 
Steifigkeit des Kugelgelenks. Wenn sich der Hebel nur schwer schließen lässt, verringern Sie die Steifigkeit des 
Kugelgelenks, indem Sie den Hebel gegen den Uhrzeigersinn drehen (siehe Kapitel 5.4). 
 
Trennen Sie das Modul von dem Schaft 
Siehe Kapitel 5.5. Pinch Modul 
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5.4. HOLD Lock Modul 

Explorer HOLD Lock Modul und Schaft 

 

 
(Modul ohne Spacer)  

 
Koppeln des Moduls mit dem Schaft:  
Siehe Kapitel 5.5. Pinch Modul 
 
Gewünschte Ausrichtung 
Siehe Kapitel 5.5. Pinch Modul. 
 
Befestigung von Objekten im Modulkopf 
Das Modul wird als einteiliges Element mit einem abnehmbaren Modulkopfelement geliefert. Hier gezeigt für 
die Variante O-1. 
 

 
 

 
 
 
 

   
Flexibler Modulkopf | Der 
Modulkopf ist ein klemmartiges 
Element und besteht aus einem 
flexiblen Material, um sich besser 
an Objekte anzupassen. 

Anpassbare Ausrichtung | Durch 
Lösen des Hebels können Sie den 
Modulkopf in verschiedene 
Richtungen drehen, um die 
gewünschte Ausrichtung für Ihre 
Aktivität zu finden. 

 

 

   
   
Objekt einsetzen | Setzen Sie 
das gewünschte Objekt wie 
durch den Pfeil angezeigt in die 
Öffnung ein. Je nach Geometrie 
des Objekts ist es möglich, es von 
der anderen Seite einzusetzen. 

Objekt sichern | Befolgen Sie die 
abgebildeten Schritte, indem Sie das 
Objekt zuerst nach oben ziehen, dann 
drehen und schließlich in Position 
drücken. 

Der Gegenstand ist gesichert | 
Um die Ausrichtung zu ändern, 
verwenden Sie den Hebel. 
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Sichern der Ausrichtung flacher 
Objekte | Verwenden Sie die Schlitze, 
um ein ungewolltes Drehen flacher 
Objekte zu verhindern.  

Ziehen Sie am flexiblen Teil (hier 
durch die Markierung dargestellt) 
| Der Gegenstand sollte sich lösen. 
Sie können ihn dann 
herausnehmen. 

 

 
Anwendungsbeispiele mit dem Modul 
Vergewissern Sie sich immer, dass Gegenstände oder Griffe richtig positioniert und gesichert sind, indem Sie 
den Gegenstand anheben und leicht schütteln. Auf der Website von macu4 finden Sie unter der Rubrik 
„Anwendung“ spezifische Erklärvideos. 

● Stifte | Zum Beispiel ein Stift mit zylindrischem Griff. 
● Flache Gegenstände | Zum Beispiel eine Gabel mit flachem Griff. 

 
5.5. PINCH Modul 

Explorer PINCH Modul und Schaft 
 

  
  
Modul ohne Spacer Modul mit Spacer  

(hier mit mittlerer Distanzstücklänge) 
 
Modulaufbau 

 

 
  

Modulaufbau ohne Spacer Modulaufbau mit Spacer 
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Kupplung des Moduls mit der Fassung 
 

 

 

 
Hinweis: Bevor Sie das Modul an 
den Schaft koppeln, 
vergewissern Sie sich, dass das 
Kugelgelenk mit dem Hebel 
arretiert ist. 

Ohne Spacer: Schrauben Sie den 
Schaft Ring so weit wie möglich 
auf das Modul, aber ziehen Sie 
ihn nicht fest. 

Mit Spacer: Schrauben Sie den 
Schaft Ring so weit wie möglich 
auf das Modul, aber ziehen Sie ihn 
nicht fest. 

 

 
  

Stecken Sie das Schraubenende 
des Moduls in den Schaft. 

Schrauben Sie das Modul 
zusammen mit dem Schaft Ring 
bis zum Anschlag in die Fassung. 

Ziehen Sie den Schaft Ring fest, 
um die Position zu sichern. 

 
Gewünschte Ausrichtung 
Wenn der Schaft Ring festgezogen ist und das Kugelgelenk des Moduls arretiert ist, entsteht eine starre 
Verbindung mit der Fassung. Sie können die Ausrichtung des Moduls einstellen, unabhängig davon, ob die 
Finger geöffnet oder geschlossen sind. 
 


